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714 Handschriftenanalysen

P. A d a m , L’humanisme à Sélestat. L’école, les humanistes, la bibliothèque (1962) 

S. 117; E. H e l l g a r d t , D ie exegetischen Quellen von Otfrids Evangelienbuch. 

Beiträge zu ihrer Ermittlung. Mit einem  Kapitel über die Weißenburger Biblio­

thek des Mittelalters und der Otfridzeit (Hermaea. Germanistische Forschungen, 

N. F. 41, 1981) S. 74 f., 79; H. M e y e r , Propos sur la bibliothèque de Beatus 

Rhenanus. Les Am is de la Bibliothèque Humaniste de Sélestat. Annuaire 1985 

(=  Spécial 500 anniversaire de la naissance de Beatus Rhenanus) S. 8 5 -9 6 ;  B. 

B is c i io f f ,  D ie  Überlieferung der technischen Literatur, in: d e r s ., Mittelalterliche 

Studien 3, S. 290 mit Anm. 54.

A b b ild u n g e n : B is c i io f f ,  Die Überlieferung der technischen Literatur, Taf. XXIII 

(fol. 6 9 1) ;  M o r d e k ,  Weltliches Recht, Taf. 7  Abb. 9  (foll. 9 3 v, 9 4 v - 9 5 r , 9 9 r) .

Straßburg, ehemalige Stadtbibliothek, t  C. V. 6

9. Jh., 3. Drittel; wohl alamannisches Gebiet.
Pergament, 115 foll.

24. August 1870 verbrannt.

Provenienz: Kathedralbibliothek Straßburg. Der Straßburger Jurist Johann 

Schilter ( t  1705) benutzte die Hs. für seine Lex-Alamannorum-Ausgabe in: Die 
Alteste Teutsche so wol Allgemeine als insonderheit Elsassische und Straß­

burgische Chronicke von Jacob von Koenigshoven (Straßburg 1698). Die von 

Pertz in MGH LL 1 (hiernach auch andere) vermerkte Herkunft des Codex aus 

Schlettstadt scheint fraglich, vgl. M o r d e k , Weltliches Recht, S. 84 f. Anm. 81.

D ie Hs. begann mit der Lex Alamannorum (Klasse B, Titelver­

zeichnis und Text; M GH LL nat. Germ. 5 ,1 , S. 5 4 -1 5 6 ; Sigle B 30; 

zur Hs. S. 17) und der Kapitulariensammlung des Ansegis (Buch 4, 

wie die Lex Alamannorum, mit den von S t e i n m e y e r  -  S i e v e r s , D ie  

althochdeutschen Glossen 2, S. 26 Nr. 526 und S. 352 Nr. 729 

edierten ahd. Glossen), in welcher Form, hat am eingehendsten  

P e r t z  (MGH LL 1, S. 267 f.) beschrieben:

„Cod. ... post legem Alamannorum primo Ansegisi librum IV, tum 

manu paulo diversa supplementa libri quarti; tres Ansegisi ap­

pendices; 1. I, II, III, et quaedam theologica exhibet. Maxime a re­

liquis recedit in libro IV; ibi enim non solum singulae voces in­

numerae suppletae, mutatae, omissae sunt, sed integrae sententiae, 

immo capita, vel admodum contrahuntur vel prorsus desunt, ita ut, 

maxime versus finem libri, Ansegisus se ipsum vix valeat agnoscere; 

quae omnia annotare non necessarium visum est. Capita vero a 

scriptore aut prorsus omissa aut nimium mutilata, alter, qui reliquam



Straßburg t  C  V. 6 715

codicis partem confecit, in fine 1. IV. supplevit; quo factum est, ut 

nonnulla capita bis, immo ter legantur, septem huius libri capitibus in 

fine quoque libri tertii iteratis. In eodem  libro quarto occurrunt etiam  

glossae germanicae (c. 5 .17 . 25. 26. 29); omittitur praeterea 1 .1. c. 19. 

additur aliud post I, 162“ (=  Siricius, JK 255, c. 4; vgl. M GH LL 1, 

S. 290, Anm. c).

D ie einstige Straßburger Hs. bot den Ansegis also in einer 

merkwürdig verstellten und redigierten Version mit derartigen Text­

veränderungen und Kapitelausfällen, -kürzungen und -Wiederho­

lungen, „daß sich Ansegis selbst kaum wiedererkannt hätte“. Ob 

Buch 4 mit den Ergänzungen und den drei Appendices vom R e­

daktor gezielt an den Anfang der Sammlung gezogen oder durch 

späteren Lagentausch dorthin gekommen ist, läßt sich heute nicht 

mehr entscheiden. D en Siricius-Kanon überliefern am Ende von 

Buch 1 auch die Codd. Berlin Phill. 1737, Hamburg 141 a in scrinio, 

München Lat. 4460, Stuttgart HB V I 112 sowie München Lat. 3853, 

Heiligenkreuz 217 und Paris Lat. 3878, eine Handschriftengruppe der 

Form A  des Ansegis (mit dem Namen Lothars), zu der auch die 

Straßburger Tradition gehört haben muß.

Nach dem  Inhaltsverzeichnis in: Archiv 8 , S. 462 folgten auf Lex 

Alamannorum und Ansegis: Canones poenitentiales: „Diversitas 

diversarum culparum“ etc.; Concilium Wormatiense a. 8 6 8 . (fragm.); 

Paulini Foroiul. epistola edita in Franchonofurt in synodo contra 

Felicem, de Heistolfo: „Admonere te cum lacrimis et multo“ etc.

Schon W \ s s e r s c h l e b e n , Bußordnungen, S. 460 Anm. 1 erkannte in 

den Bußbestimmungen den sog. Excarpsus Cummeani, vgl. M c N e i l l

-  G \ m e r ,  Médiéval Handbooks o f Penance, S. 438,449.

E s spricht viel dafür, daß der in einem  Brief Schilters an Baluze 

vom Jahre 1698 (Cod. Paris, Bibliothèque Nationale, Baluze 9, fol. 

104r) exzerpierte Text des Konzils von Worms (a. 8 6 8 ) aus unserer 

H s. genom men ist -  immerhin enthielt auch Schilters Überlieferung 

zuvor „L. Alemann. et Capitularia Fr.“, vgl. H \ r t m \ n n , Konzil von  

Worms 8 6 8 , S. 16; informativ auch Schilters Brief an Baluze vom  

gleichen Jahr und Baluzes Antwort in Cod. Paris, Bibliothèque N a­

tionale, Baluze 356, fol. 81r bzw. 84r. Verwandtschaft mit der Straß­

burger Version zeigt der unten angesprochene Worms-Auszug in 

Cod. Trier 1098/14.
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Während die verlorene Straßburger Hs. in der M GH-Edition des 

Paulinus-Briefes an Haistulf (a. 794?) Epp. 4, S. 520 erwähnt ist, wäre 

sie für Paulinus’ Libellus sacrosyllabus episcoporum Italiae (a. 794) in 

M GH Conc. 2 ,1 , S. 130 nachzutragen.

D ie unten angegebenen Nachzeichnungen in M GH LL 1  und 

3 stammen von Engelhardt, der den Codex im Auftrag der M GH  

1823/1824 kollationierte, vgl. Archiv 5 (1824-1825) S. 221 und 697 f. 

Ihre Zuverlässigkeit wird weitgehend bestätigt von der kleinen  

Schriftprobe, die in Cod. Kopenhagen, Kongelige Bibliotek, Ny Kgl. 

Saml. 115. fol., einer nach M e r k e l , M GH LL 3, S. 8  Anm. 17 schon 

1780 auf Bitten des Kopenhagener Professors Peter Kofod Ancher 

angefertigten Lex-AJamannorum-Abschrift aus Cod. Straßburg 

C. V. 6 , vor der Capitulatio eingelegt ist.

L i t e r a t u n  G .  H ä n e l ,  C a t a l o g i  l i b r o r u m  m a n u s c r i p t o r u m  ( L e i p z i g  1 8 3 0 )  S p .  4 6 0 ;  

M G H  L L  1, S . 2 6 7  f . ;  P e r t z ,  in :  A r c h i v  7  ( 1 8 3 9 )  S . 7 6 3 ;  H a n d s c h r i f t e n -  

V e r z e i c h n i s s e ,  in :  A r c h i v  8  ( 1 8 4 3 )  S . 4 6 2 ;  M G H  L L  3 ,  S .  8  f . ;  J. R \ t h g e b e r ,  D i e  

h a n d s c h r i f t l i c h e n  S c h ä t z e  d e r  f r ü h e r e n  S t r a ß b u r g e r  S t a d t b i b l i o t h e k .  E i n  B e i t r a g  

z u r  e l s ä s s i s c h e n  B i b l i o g r a p h i e  ( G ü t e r s l o h  1 8 7 6 )  S . 2 8  f . ;  M G H  C a p i t .  1 , S .  3 9 0  

N r .  6 ;  M G H  C a p i t .  2 ,  S .  X I I  ( i n  e i n s  g e s e t z t  m i t  d e m  g l e i c h f a l l s  v e r b r a n n t e n  

S t r a ß b u r g e r  C o d .  „ o l i m  B e a t i  R h e n a n i  S c h l e t t s t a d i e n s i s ,  t u m  B u e c h l e r i a n u s “ , 

d e r  i n  d e r  H a u p t s a c h e  e i n e n  T e i l  d e r  L e x  R i b u a r i a ,  d i e  L e x  A l a m a n n o r u m  u n d  

F o r m e l n  e n t h i e l t ,  v g l .  B ü c h n e r ,  T e x t k r i t i s c h e  U n t e r s u c h u n g e n ,  S . 6 7  [ L i t e r a t u r ] ) ;  

Q i r i s t ,  S c h l o ß b i b l i o t h e k  v o n  N i k o l s b u r g ,  S . 3 1 9  f . ;  K .  A .  E c k h \ r d t , L e g e s  

A l a m a n n o r u m  I ,  S .  1 5 ; H \ r t m \ n n , K o n z i l  v o n  W o r m s  8 6 8 ,  S .  1 6  u .  ö . ;  M o r d e k ,  

W e l t l i c h e s  R e c h t ,  S .  8 4  f .  A n m .  8 1 .

S t e i n m e y e r  -  S i e v e r s , Die althochdeutschen Glossen 4, S . 615 Nr. 556; B e r g ­

m \ n n , Verzeichnis, S . 100 Nr. 856; M o r d e k ,  De fide catholica et primo precepto 

legis (im Druck).

Nachzeichnungen: Cod. Kopenhagen Ny Kgl. Saml. 1 1 5 . fol., eingelegter Zettel 

(Lex Alamannorum, Beginn von Titel 1 , c. 1 ) ;  MGH LL 1 , Taf. IV, 9  nach 

S. XXIV (Ansegis App. 3, cc. 9  [Schluß] und 1 0 ; Buch 1, cc. 72 [Schluß] und 73 

[Anfangsteil]; Buch 4, c. 27 [Anfangsteil]); M GH LL 3, Taf. II, 8 vor S. 3 (Lex 

Alamannorum, Ende des Titelverzeichnisses, Inskription und Titel 1, cc. 1 und 2 

[Anfang]).



45v- 4 8 v Kleine Kanonessammlung (vgl. J. F. v o n  S c h u l t e , Vier 

Weingartner jetzt Stuttgarter Handschriften [SB W ien  

117, Abh. 11,1889] S. 18).

49r- 6 5 v Paenitentiale Rem ense (ed. F. B. A s b \ c h , Das Poeni-

tentiale Rem ense und der sogen. Excarpsus Cummeani 

[phil. Diss. Regensburg 1975] Anhang S. 4 -7 6 ;  zur Hs. 

Hauptteil S. 34).

65v- 8 0 v Anhänge zur Collectio Vetus Gallica (v g l. M o r d e k ,

Kirchenrecht und Reform, S. 219 ff. und die Katalog­

angaben).

81r- 8 5 v Paenitentiale Pseudo-Theodori (Disc. Umbr.), Buch 2,

I, 10 (beginnt fragmentarisch sine alleluia) bis XIV, 14 

und Buch 1, XIII ( F i n s t e r w \ l d e r , Canones Theodori 

Cantuariensis, S. 3 13 -333  und 306; zur Hs. S. 1 2 4 -  

126).

85v- 8 6 r Kanonesexzerpt (genauere Angaben im Katalog).

A uf neuer Lage folgt:

87r-1 2 4 r Ansegisi abbatis capitularium collectio (Klasse A ),

Praefatio, Bücher 1 -4 ;  Buch 2, c. 25 (Text) bis c. 32 

(Rubrik) fehlen wegen Blattverlusts (M GH Capit. 1, 

S. 3 9 4 -419 , 421-446; ohne Kenntnis der Hs.); nach 

Christ, S. 322, Cod. Hamburg 141 a in scrinio nahe­

stehend, nach Schmitz, Intelligente Schreiber, S. 8 8  

Anm. 48 von S. 87 mit den Codd. München Lat. 3853, 

Heiligenkreuz 217 und Paris Lat. 3878 „verwandt, bietet 

aber einen besseren Text und repräsentiert insoweit 

eine frühere Textstufe“. Wie die vier genannten Hss. 

sowie Berlin Phill. 1737, München Lat. 4460 und der 

einstige Argentoracensis C. V. 6  bringt sie folgenden  

Einschub am Ende von Buch 1:

101r Siricius, JK 255, c .4  (MGH Capit. 1, S. 413 

Z. 3 7 -4 0 , Anm. d) (in regestenhafter Verkürzung 

schon Admonitio generalis, c. 51 [= Ansegis 1,51]). 

C h r i s t , S. 321, vermutet im Weingartensis den Cod. 

Wergatensis de Chiniacs in der Neuausgabe von Ba- 

luzes Capitularia.
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P. O. K r i s t e l l e r ,  Iter Italicum. Accedunt alia itinera, 3 (London -  Leiden 1983) 

S. 714.

Trier, Stadtbibliothek, 1098/14, foll. 9 4 -1 1 3  T4

12. Jh., 2. Hälfte; vielleicht Westdeutschland.

Pergament, unser Teil: 20 foll., 175 x 103 mm (140 x 75 mm), 31 Zeilen. Lagen: 

2 IV 109 + ( I V - I - 2 ?)113. Kustoden (offenbar später): X II  (101*), X III  (109*), 

A7///(113*).

Capitalis-Rubriken nur in Lage XIV; rote Initialen in den Lagen XII und XIII; 

Lage XIV alles in brauner Texttinte.

Provenienzvermerke an anderen Stellen der mehrteiligen Sammelhs. (insgesamt 

1 + 1 1 5  Blätter: I, 1 -24 , 25-92 , 93, 94-113, 114-115), die nach dem Alter der 

Inhaltsangabe auf dem Vorsatzblatt verso spätestens seit dem 15. Jh. die heu­

tigen Teile enthielt (unser Teil figuriert unter Item Canones siue constituciones 

episcoporum vel conciliorum): St. Eucharius, Trier (fol. I* quer: Libellus sancti 

Eucharij..., in Urkundenschrift des 12. Jh.); St. Martin, Trier (fol. I*: Codex mon. 

sancti martini, 15. Jh.); St. Matthias (Einband). Alte Signatur im Katalog von 

St. Matthias (16. Jh.): F 204.

D ie im Katalog verkündeten „Capitularia“ für die Blätter 9 4 -1 1 3  

schrumpfen bei näherer Betrachtung zu einem  knappen Exzerpt aus 

Buch 1  der Kapitulariensammlung des Ansegis zusammen (foll. 

94r-96*), dem sich rein kirchenrechtliche Texte der Karolingerzeit 

bis fol. 110* anschließen. Ob vor fol. 94 Teile der Sammlung fehlen, 

muß offenbleiben, denn vom Inhalt der vermißten ersten elf Lagen 

(fol. 94 setzt laut Kustode die zwölfte Lage ein) haben wir keinerlei 

Kenntnis; immerhin beginnen die Ansegis-Exzerpte mit dem gern am 

Anfang eingerückten Kapitel über den rechten Glauben, so daß auch 

die ganze Sammlung so eröffnet haben könnte. Nach dem Ansegis- 

Exzerpt sind als Quellen noch ausgezogen (bis fol. 110*): Collectio 

Dacheriana (pseudoisidorische Form B), Pseudo-Anaklet-Zitat aus 

der Collectio de raptoribus Hinkmars von Reims in der Version des 

Synodalschreibens von Tusey (a. 860) u. a., Capitula Angilramni, 

Kanones des Konzils von Worms (a. 8 6 8 ) nach einer Vorlage wie 

Cod. Straßburg t  C. V. 6  (siehe auch dort), wohl Collectio Anselm o  

dedicata, Buch 4 des Quadripartitus und Sendhandbuch Reginos von  

Prüm.


